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See the notice on TED website

593425-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de segurança – Świadczenie usług w zakresie ochrony osób i mienia w 
budynkach i na parkingach wewnętrznych MKiDN w Warszawie wraz ze świadczeniem usług 
nadzoru przeciwpożarowego oraz z obsługą recepcji na potrzeby Ministerstwa Kultury i 
Dziedzictwa Narodowego
OJ S 166/2026 28/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego
Correio eletrónico: tbrodacki@kultura.gov.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Atividades recreativas, culturais e religiosas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Świadczenie usług w zakresie ochrony osób i mienia w budynkach i na parkingach 
wewnętrznych MKiDN w Warszawie wraz ze świadczeniem usług nadzoru 
przeciwpożarowego oraz z obsługą recepcji na potrzeby Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest: 1. Całodobowa ochrona fizyczna osób i mienia 
zapewniana przez Wykonawcę posiadającego koncesję na wykonywanie działalności tego 
rodzaju, wydaną przez Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji, wykonywana w oparciu o 
przepisy Ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (tj. Dz.U. z 2025 r. poz. 
535). Świadczenie usługi polega na bezpośredniej ochronie fizycznej, stałym dozorze 
sygnałów przesyłanych, gromadzonych i przetwarzanych w elektronicznych systemach 
zabezpieczeń technicznych i urządzeniach alarmowych Zamawiającego oraz ochronie 
doraźnej przez (patrole interwencyjne) we wszystkie dni tygodnia, przez okres obowiązywania 
umowy w kompleksie obiektów będących siedzibą Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego (MKiDN) położonych w Warszawie przy:  ul. Krakowskie Przedmieście 15 wraz z 
budynkiem Kordegardy (z wyłączeniem ochrony eksponatów w godzinach otwarcia galerii),  ul. 
Krakowskie Przedmieście 17,  ul. Krakowskie Przedmieście 21/23,  ul. Ksawerów 13,  ul. 
Trębacka 3 (garaż). 2. Całodobowa usługa nadzoru przeciwpożarowego, obsługi urządzeń 
przeciwpożarowych oraz monitoringiem ppoż. świadczona przez Wykonawcę we wszystkie dni 
tygodnia. Usługa realizowana w pomieszczeniu Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego, przez okres obowiązywania umowy w kompleksie obiektów będących siedzibą 
Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa Narodowego (MKiDN) położonych w Warszawie przy: ul. 
Krakowskie Przedmieście 15 wraz z budynkiem Kordegardy (z wyłączeniem ochrony 
eksponatów w godzinach otwarcia galerii), ul. Krakowskie Przedmieście 17, ul. Krakowskie 
Przedmieście 21/ 23, ul. Trębacka 3 (garaż). W ramach usługi Wykonawca zobowiązany jest 
do wykonywania regularnych patroli prewencyjnych na terenie obiektów. 3. Usługa w zakresie 
sprawowania obowiązków obsługi recepcji, w systemie 8 godzinnym, w dni pracy urzędu (tj. 
od poniedziałku do piątku), przez okres obowiązywania umowy, świadczona jest w budynkach 
zajmowanych przez Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego położonych w Warszawie 
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przy: ul. Krakowskie Przedmieście 15, ul. Krakowskie Przedmieście 21/23, ul. Wierzbowej 9
/11, ul. Senatorskiej 27 4. Usługa fizycznej ochrony osób i mienia w tym obsługa recepcji 
zapewniana jest przez Wykonawcę w systemie 10 godzin od poniedziałku do piątku w 
godzinach pracy Zamawiającego tj. 7:00 – 17:00, polegającej na bezpośredniej ochronie 
fizycznej w obiekcie położonym w Warszawie przy: ul. Jana Pawła II 29 (Atrium). 5. 
Świadczenie 1000 godzin dodatkowej ochrony.
Identificador do procedimento: 2d41e2b9-8558-4f3c-bbb4-38bb0039e66c
Identificador interno: 24/US/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79710000 Serviços de segurança
Classificação adicional (cpv): 79711000 Serviços de controlo de alarmes, 79992000 Serviços 
de recepção, 75251110 Serviços de prevenção de incêndios

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Krakowskie Przedmieście 15  
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-071
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-071
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: I. Wykaz dokumentów składanych wraz z ofertą na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu: 1.1 JEDZ oraz oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z art 5k 
Rozp. 833/2014 oraz art 7 ust 1 ustawy o szczeg. rozwiązaniach w zakresie p-działania 
wspieraniu agresji na Ukrainę (…) 2.1 Pełnomocnictwo, odpowiednio: - upoważniające do 
złożenia oferty, o ile ofertę składa pełnomocnik - dla pełnomocnika do reprezentowania w 
postępowaniu Wyk. wspólnie ubiegających się o udz. zam. – dot. Wyk. wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia 3.1 „Samooczyszczenie” – oświadczenie 4.1 Oświadczenie Wyk. 
wspólnie ubiegających się o udz. zam. 5.1 Formularz ofertowy 6.1 Przedmiotowe środki 
dowodowe (jeśli dotyczy) 7.1 Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby (jeżeli 
dotyczy) 8.1 Dokument potwierdzający zabezpieczenie oferty akceptowalną formą wadium 
(jeżeli dotyczy) 9.1 Wykaz rozwiązań równoważnych (jeżeli dotyczy) 10.1 Oświadczenie o 
zastrzeżenie określonych inf. jako tajemnicy przedsięb.(jeżeli dotyczy) II. Wykaz dokumentów 
składanych na wezwanie Zamawiającego zgodnie z art. 126 ust. 1 PZP : 1.2 informacja z KRK 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem w zakresie art 108 ust 1 pkt 1 i 
2 oraz art 108 ust 1 pkt 4 ustawy PZP (…) 2.2. odpis lub infor. z KRS lub z CEiIDG, 
sporządzone nie wcześniej niż 3 m-ce przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają 
wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na 
podstawie art 109 ust 1 pkt 4 ustawy pzp. 3.2 oświadczenie Wyk. w zakresie art 108 ust 1 pkt 
5, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej (…) 4.2.oświadczenie Wyk. o 
aktualności inform. zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art 125 ust 1 Ustawy, w 
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zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego tj. art. 108 
ust. 1 pkt. 3, pkt 4, pkt 5, pkt 6; art. 109 ust. 1 pkt 5, art. 109 ust. 1 pkt 7-10, w art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego ,na podstawie art. 5k 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (…) III. Zamawiający będzie żądał 
Wykazu osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego odrębnie 
dla każdej Części (…) składanych w celu potwierdzenia spełniania warunków udz. w 
postępowaniu określonych przez Zamawiającego IV. Dokumenty składane przez Wyk. 
zagranicznych: Jeżeli Wyk. ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami RP, 
zamiast: 1.4 informacji z KRK składa inf. z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy 
albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy 
organ sądowy lub administ. kraju, w którym Wyk. ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument . Dokument, o 
którym mowa w zdaniu poprzedzającym powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 m-cy 
przed jego złożeniem; 2.4 odpisu albo informacji z KRS lub CEIDG - składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym Wyk. ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że wobec Wyk. nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono 
upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, 
jego działalność gosp. nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Dokument, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 3 m-ce przed jego złożeniem. 3.4 Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. IV.1.4 
i IV.2.4., lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w 
art. 108 ust 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust 1 pkt 1, 2 lit a i b oraz pkt 3 ustawy Pzp (zakres 
przypadków w wymaganych dokumentach zależy od wymagań określonych w niniejszej SWZ) 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wyk., ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zam. lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed 
organem sądowym lub administr., notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze wzgl. na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Uwaga: Wykonawca może, 
zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych wymaganych przez 
Zamawiającego w niniejszym postępowaniu, posłużyć się certyfikatem Wykonawcy zamówień 
publicznych, jeżeli certyfikat ten potwierdza okoliczności wymagane przez Zamawiającego w 
zakresie braku podstaw wykluczenia lub spełniania warunków udziału w postępowaniu (jeżeli 
dotyczy). Złożenie albo wskazanie certyfikatu jest uprawnieniem Wykonawcy. Zamawiający 
nie wymaga posiadania certyfikatu jako warunku udziału w postępowaniu i nie uzależnia 
możliwości ubiegania się o zamówienie od posiadania certyfikacji. Szczegółowe informacje 
dot. możliwości posłużenia się przez Wykonawcę certyfikatem zostały zamieszczone w Rozdz. 
5 SWZ.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
art. 132 w zw. z art. 359 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych 
(tj. Dz. U. z 2026 r. poz. 793) -

2.1.6.  Motivos de exclusão
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Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
a) wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego oraz na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit a) ustawy 
Pzp.
Corrupção: Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) wykluczy wykonawcę 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 
ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego oraz na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit c) ustawy Pzp.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zamawiający na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. d) wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego obcego oraz na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. d) ustawy Pzp.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zamawiający na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 par.20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego obcego oraz na podstawie 
art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. e) ustawy Pzp.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zamawiający na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. b) wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego oraz na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit b) ustawy Pzp. Zamawiający na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. f) wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
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prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium RP lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego oraz 
na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit f) ustawy 
Pzp.
Fraude: Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp wykluczy 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną którego prawomocnie skazano za przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego lub 
przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego oraz na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt. 1 g) ustawy Pzp.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zamawiający na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt. 1 lit h) wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzenia wykonawcy pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium RP lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego oraz na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp wykluczy 
wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 h) ustawy Pzp.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zamawiający na podstawie art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat 
chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie 
w sprawie spłaty tych należności.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zamawiający, na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawrł z 
innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 



593425-2026 Page 6/16

ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 6 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, jeżeli w 
przypadkach określonych w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawca do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia .
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zamawiający, na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp wykluczy wykonawcę, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd.
Insolvência: Zamawiający na podstawie art. 109.ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę 
w stosunku do którego otwarto likwidację albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Acordo com os credores: Zamawiający na podstawie art. 109.ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
wykluczy wykonawcę, który zawarł układ z wierzycielami albo znajduje się on w innej tego 
rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Atividades suspensas: Zamawiający , na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp wykluczy 
wykonawcę , którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zamawiający , na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, który znajduje się w sytuacji 
wynikającej z podobnej jak określona w art. 109 ust. 1 pkt. 4 procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Falência: Zamawiający na podstawie art. 109.ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę w 
stosunku do którego ogłoszono upadłość albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne 
sankcje: Zamawiający na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 7 wykluczy wykonawcę, który z 
przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub 
nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązania 
wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, 
co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zamawiający na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 8 wykluczy wykonawcę, który w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych. 
Zamawiający na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 9 wykluczy wykonawcę, który bezprawnie 
wpływał lub próbował wpłynąć na czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub 
pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o udzieleniu 



593425-2026 Page 7/16

zamówienia. Zamawiający na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 10 wykluczy wykonawcę, który w 
wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Motivos de exclusão puramente nacionais: 1) Zamawiający, na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. c) wykluczy wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego oraz na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit c) ustawy Pzp. 2) Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
g) ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, będącego osobą fizyczną którego prawomocnie skazano 
za przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego lub 
przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego oraz na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt. 1 g) ustawy Pzp. 3) Zamawiający, na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 4 
ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania 
się o zamówienia publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec 
podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 
2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o 
przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) Z postępowania o udzielenie zamówienia, 
zgodnie z art. 108 ust. 2 Ustawy Pzp w przypadku zamówień o wartości równej lub 
przekraczającej wyrażoną w złotych równoważność kwoty dla robót budowlanych – 
20.000.000 euro, a dla dostaw lub usług – 10.000.000 euro, wyklucza się Wykonawcę, który 
udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich 
pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt. 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2020 r. poz. 971, 875, 1086 i 2320 oraz z 
2021 r. poz. 187 i 815); 5) Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie na podstawie art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego 6) Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 5k rozporządzenia (UE) 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 7) W przypadkach, o których mowa w art. 109 ust. 1 
pkt 4, art. 109 ust.1 pkt 5 oraz art. 109 ust.1 pkt 7 Zamawiający może nie wykluczyć 
Wykonawcy, jeżeli wykluczenie byłoby w sposób oczywisty nieproporcjonalne, w 
szczególności gdy kwota zaległych podatków lub składek na ubezpieczenie społeczne jest 
niewielka albo sytuacja ekonomiczna lub finansowa Wykonawcy, o którym mowa w art. 109 
ust. 1 pkt 4 , jest wystarczająca do wykonania zamówienia. 8) Wykluczenie wykonawcy 
następuje w przypadkach i w okresach, o których mowa w art. 111 ustawy Pzp. 9) Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 i 5 lub art. 
109 ust. 1 pkt 2-5 i 7-10 Ustawy Pzp, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnia łącznie 
przesłanki, o których mowa w art. 110 ust. 2 pkt 1) – 3) Ustawy Pzp. 10) Zamawiający ocenia, 
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czy podjęte przez Wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 ust. 2 Ustawy Pzp są 
wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności 
czynu Wykonawcy. Jeżeli podjęte przez Wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 
ust. 2 Ustawy Pzp, nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, Zamawiający 
wyklucza Wykonawcę.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zamawiający na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 7 wykluczy wykonawcę, który z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązania wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady.
Falta profissional grave: Zamawiający, na podstawie art. 109 ust. 1 pkt.5 ustawy Pzp wykluczy 
wykonawcę, który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa 
jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest 
w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Świadczenie usług w zakresie ochrony osób i mienia w budynkach i na parkingach 
wewnętrznych MKiDN w Warszawie wraz ze świadczeniem usług nadzoru 
przeciwpożarowego oraz z obsługą recepcji na potrzeby Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest: 1. Całodobowa ochrona fizyczna osób i mienia 
zapewniana przez Wykonawcę posiadającego koncesję na wykonywanie działalności tego 
rodzaju, wydaną przez Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji, wykonywana w oparciu o 
przepisy Ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (tj. Dz.U. z 2025 r. poz. 
535). Świadczenie usługi polega na bezpośredniej ochronie fizycznej, stałym dozorze 
sygnałów przesyłanych, gromadzonych i przetwarzanych w elektronicznych systemach 
zabezpieczeń technicznych i urządzeniach alarmowych Zamawiającego oraz ochronie 
doraźnej przez (patrole interwencyjne) we wszystkie dni tygodnia, przez okres obowiązywania 
umowy w kompleksie obiektów będących siedzibą Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego (MKiDN) położonych w Warszawie przy:  ul. Krakowskie Przedmieście 15 wraz z 
budynkiem Kordegardy (z wyłączeniem ochrony eksponatów w godzinach otwarcia galerii),  ul. 
Krakowskie Przedmieście 17,  ul. Krakowskie Przedmieście 21/23,  ul. Ksawerów 13,  ul. 
Trębacka 3 (garaż). 2. Całodobowa usługa nadzoru przeciwpożarowego, obsługi urządzeń 
przeciwpożarowych oraz monitoringiem ppoż. świadczona przez Wykonawcę we wszystkie dni 
tygodnia. Usługa realizowana w pomieszczeniu Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego, przez okres obowiązywania umowy w kompleksie obiektów będących siedzibą 
Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa Narodowego (MKiDN) położonych w Warszawie przy: ul. 
Krakowskie Przedmieście 15 wraz z budynkiem Kordegardy (z wyłączeniem ochrony 
eksponatów w godzinach otwarcia galerii), ul. Krakowskie Przedmieście 17, ul. Krakowskie 
Przedmieście 21/ 23, ul. Trębacka 3 (garaż). W ramach usługi Wykonawca zobowiązany jest 
do wykonywania regularnych patroli prewencyjnych na terenie obiektów. 3. Usługa w zakresie 
sprawowania obowiązków obsługi recepcji, w systemie 8 godzinnym, w dni pracy urzędu (tj. 
od poniedziałku do piątku), przez okres obowiązywania umowy, świadczona jest w budynkach 
zajmowanych przez Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego położonych w Warszawie 
przy: ul. Krakowskie Przedmieście 15, ul. Krakowskie Przedmieście 21/23, ul. Wierzbowej 9
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/11, ul. Senatorskiej 27 4. Usługa fizycznej ochrony osób i mienia w tym obsługa recepcji 
zapewniana jest przez Wykonawcę w systemie 10 godzin od poniedziałku do piątku w 
godzinach pracy Zamawiającego tj. 7:00 – 17:00, polegającej na bezpośredniej ochronie 
fizycznej w obiekcie położonym w Warszawie przy: ul. Jana Pawła II 29 (Atrium). 5. 
Świadczenie 1000 godzin dodatkowej ochrony.
Identificador interno: 24/US/2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79710000 Serviços de segurança
Classificação adicional (cpv): 79711000 Serviços de controlo de alarmes, 79992000 Serviços 
de recepção, 75251110 Serviços de prevenção de incêndios
Opções: 
Descrição das opções: Dodatkowa ochrona (posterunki doraźne) – 1000 godzin 1. 
Zamawiający, w przypadku wystąpienia nagłej potrzeby, spowodowanej zwiększeniem 
liczebności osób, przebywających na terenie chronionych obiektów lub wystąpieniem innych, 
nieprzewidzianych uprzednio sytuacji, może zlecić Wykonawcy świadczenie dodatkowej usługi 
w postaci wzmocnienia stałych posterunków dodatkowymi osobami lub świadczenie usługi na 
dodatkowych posterunkach ochronnych. 2. Zgłoszenie zostanie przesłane pisemnie lub pocztą 
elektroniczną w terminie co najmniej 24 godzin przed czasem jej rozpoczęcia. 3. Dodatkowi 
pracownicy powinni podjąć czynności ochronne w czasie nie dłuższym niż 24 godziny od 
zgłoszenia. Dodatkowe zamówienie może obejmować jednorazowo wzmocnienie 
kwalifikowanymi pracownikami ochrony fizycznej lub uruchomienie dodatkowych posterunków 
ochronnych, na których służba pełniona będzie całodobowo w systemie 24 godzinnym. Łączny 
wymiar zamówień dodatkowych w całym okresie realizacji umowy nie przekroczy 1000 
roboczogodzin.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Krakowskie Przedmieście 15  
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-071
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 05/02/2027
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: Termin wykonania zamówienia: Umowa obowiązuje przez okres 24 
miesięcy od dnia rozpoczęcia jej realizacji. Termin realizacji umowy nastąpi nie wcześniej niż 
od dnia 05.02.2027 r. Wykonawca rozpocznie realizację przedmiotu umowy w danym dniu od 
godz. 00:00 w zakresie pracy pracowników ochrony oraz pracowników nadzoru 
przeciwpożarowego natomiast pracownicy recepcji rozpoczną pracę zgodnie warunkami 
określonymi w OPZ.

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów Zamawiający uzna, że 
Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże że posiada uprawnienia, tj. aktualną koncesję na 
prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i mienia, zgodnie z art. 
15 i 16 ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (t.j. Dz.U. z 2025 r. poz. 
535). Dokument należy złożyć wraz z aktualizacjami.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: zdolności technicznej lub zawodowej: a) Wykonawca spełni 
warunek, jeżeli wykaże, że wykonał należycie, a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej dwie usługi z 
zakresu ochrony fizycznej obiektów, z których każda spełniała łącznie następujące 
wymagania: • wartość każdej wykonanej usługi wynosiła minimum 1 600 000,00 PLN brutto 
(słownie: jeden milion sześćset tysięcy złotych 00/100), • każda usługa wykonywana była 
nieprzerwanie przez okres co najmniej 12 miesięcy. Uwaga! Przez jedną usługę Zamawiający 
rozumie jeden/ą kontrakt/umowę. Jeżeli usługa realizowana była w ramach usługi zawierającej 
większy zakres niż usługa polegająca ochronie obiektów użyteczności publicznej w ramach 
umów trwających nieprzerwanie przez co najmniej 12 miesięcy, to Wykonawca zobowiązany 
jest wskazać tę część usługi, która obejmuje tylko wymagany ww. zakres usługi i tylko w 
oznaczonym terminie oraz wykazać wartość dla tej części. W przypadku wykazania usług 
świadczonych nadal Wykonawca zobowiązany jest wykazać, że usługi te do dnia składania 
ofert zostały zrealizowane w takim zakresie, który jest wystarczający do potwierdzenia 
spełniania warunku udziału w postępowaniu (czasookres oraz zrealizowana wartość danego 
kontraktu/umowy). W sytuacji gdy podmiot realizował zamówienie w ramach konsorcjum 
powinien wykazać, że faktycznie brał udział w realizacji tej części zamówienia, którego 
dotyczy warunek określony przez Zamawiającego. W sytuacji gdy podmiot realizował usługę w 
ramach konsorcjum powinien wykazać, że faktycznie brał udział w realizacji tej części 
zamówienia, którego dotyczy warunek określony przez Zamawiającego. W przypadku, gdy 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie nabyte w ramach zamówienia zrealizowanego 
przez wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia(konsorcjum), 
Zamawiający nie dopuszcza by Wykonawca wykazywał doświadczenie grupy wykonawców, 
której był członkiem, jeżeli faktycznie i konkretnie nie wykonywał danego zakresu czynności. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość zwrócenia się do Wykonawcy o udzielenie wyjaśnień 
w zakresie faktycznie i konkretnie zrealizowanego zakresu czynności oraz przedstawienia 
stosownych dowodów np. umowy konsorcjum, z której wynika zakres obowiązków czy 
wystawionych przez wykonawcę faktur. Dla potrzeb oceny spełniania warunku dotyczącego 
zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli wartość lub wartości zamówień, o których mowa 
powyżej zostaną podane w walutach innych niż PLN, Wykonawca w Wykazie usług, 
stanowiącym Załącznik 11 do SWZ, poda wartość zamówienia w walucie obcej oraz w PLN, tj. 
przeliczy wartość zamówienia przyjmując średni kurs danej waluty publikowany przez 
Narodowy Bank Polski w dniu publikacji niniejszej SWZ. Jeżeli w dniu publikacji SWZ 
Narodowy Bank Polski nie publikuje średniego kursu danej waluty, za podstawę przeliczenia 
przyjmuje się średni kurs waluty publikowany pierwszego dnia, po dniu publikacji niniejszej 
SWZ, w którym zostanie on opublikowany. b) Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował : 1) co najmniej 30 kwalifikowanymi 
pracowników ochrony (6 z nich będzie pełniło funkcje dowódców zmiany), z których każdy: - 
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posiada aktualne zaświadczenie z KRK potwierdzające jego niekaralność za przestępstwa 
popełnione umyślnie, - posiada aktualne badania lekarskie dopuszczające do pracy na 
stanowisku kwalifikowanego pracownika ochrony, - posiada wpis na listę kwalifikowanych 
pracowników ochrony fizycznej, prowadzoną przez Komendanta Głównego Policji, zgodnie z 
ustawą z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia - posiada co najmniej 1 rok 
doświadczenia w ochronie obiektów o charakterze administracyjno-biurowym; - posiada 
przeszkolenie z BHP, - przeszkolenie z p.poż. - przeszkolenie w zakresie udzielania pierwszej 
pomocy, - posiada umiejętność obsługi systemów zabezpieczeń technicznych budynków 
(instalacji sygnalizacji pożaru, włamania, monitoringu), - posiada umiejętność korzystania z 
łączności bezprzewodowej; w tym 6 kwalifikowanymi pracownikami ochrony z których każdy 
dodatkowo: - posiada aktualne badania lekarskie dopuszczające do pracy w narażeniu na 
promieniowanie jonizujące, wydane przez uprawnionego lekarza, - posiada przeszkolenie z 
zakresu bezpieczeństwa jądrowego i ochrony radiologicznej, - posiada umiejętność obsługi 
mobilnego skanera rentgenowskiego do inspekcji przesyłek i bagaży oraz bramowego 
wykrywacza metalu. 2) co najmniej 5 pracownikami obsługi recepcji, z których każda: - 
posiada co najmniej wyksztalcenie średnie, - posiada aktualne zaświadczenie z KRK 
potwierdzające jego niekaralność za przestępstwa popełnione umyślnie, - posiada aktualne 
badania lekarskie dopuszczające do pracy na stanowisku pracownika recepcji, - posiada co 
najmniej 2 lata pracy na stanowisku recepcjonistki/recepcjonisty w obiektach użyteczności 
publicznej, - posiada przeszkolenie z BHP, - posiada umiejętność posługiwania się językiem 
angielskim na poziomie co najmniej A2, - posiada umiejętność obsługi komputera PC i pakietu 
MC Office, poczty e-mail, 3) co najmniej 3 pracownikami nadzoru przeciwpożarowego, z 
których każdy: - posiada aktualne zaświadczenie z KRK potwierdzające jego niekaralność za 
przestępstwa popełnione umyślnie, - posiada aktualne badania lekarskie dopuszczające do 
pracy na zajmowanym stanowisku, - posiada ukończony kurs podstawowy dla strażaków lub 
posiada tytuł technika pożarnictwa lub posiada tytuł inżyniera pożarnictwa - posiada co 
najmniej 5 letnie doświadczenie w jednostkach organizacyjnych PSP na stanowisku 
związanym z ochrona przeciwpożarową - posiada umiejętność obsługi systemów alarmowych 
p.poż., - ukończony kurs Kwalifikowanej Pierwszej Pomocy - posiada przeszkolenie z BHP.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Cena brutto oferty
Descrição: A. Punkty za kryterium „Łączna cena oferty brutto”, zostaną obliczone wg 
następujących wzorów: Łączna cena oferty brutto z najniższą ceną 
-------------------------------------------------------------x 100 x 60% x = liczba punktów Łączna cena 
brutto oferty badanej Pod pojęciem ceny należy rozumieć cenę w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 1 
i ust. 2 ustawy z dnia 9 maja 2014 r o informowaniu o cenach towarów i usług (t.j. Dz. U. z 
2019 r. poz. 178). Pod pojęciem ceny brutto należy rozumieć sumę kosztów związanych z 
realizacją zamówienia.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Doświadczenie kwalifikowanych pracowników ochrony wyznaczonych do realizacji 
zamówienia
Descrição: Kryterium „Doświadczenie kwalifikowanych pracowników ochrony wyznaczonych 
do realizacji zamówienia” Zamawiający w ramach powyższego kryterium będzie punktował 
dodatkowe doświadczenie kwalifikowanych pracowników ochrony dedykowanych do realizacji 
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zamówienia, o których mowa w Rozdziale 4 pkt I ppkt 4 lit. b.1), tj. dodatkowe doświadczenie 
30 osób, wykraczające poza minimalne wymagania określone w warunku udziału w 
postępowaniu w zakresie liczby lat doświadczenia w zakresie świadczenia usług jako 
kwalifikowany pracownik ochrony obiektów o charakterze administracyjno-biurowym. 
Zamawiający przyzna punkty w odniesieniu do wykazanego doświadczenia polegającego na 
świadczeniu usług ochrony obiektów administracyjno-biurowych jako kwalifikowany pracownik 
ochrony dla maksymalnie 30 osób - pracowników wyznaczonych do realizacji zamówienia, 
którzy są lub zostaną zatrudnieni na podstawie umowy o pracę w pełnym wymiarze czasu 
pracy przez cały okres realizacji umowy, tj. najpóźniej od dnia rozpoczęcia realizacji umowy. 
Zamawiający będzie punktował tylko pierwszych 30 pracowników, wskazanych w tabeli 
Formularza ofertowego stanowiącego Załącznik Nr 2. Wykonawca wskazując do punktowania 
w niniejszym kryterium doświadczenie osób, o których mowa powyżej w Formularzu 
ofertowym stanowiącym Załącznik Nr 2 do SWZ i uzyskując punkty za doświadczenie tych 
osób, zobowiązany jest wskazać następnie te osoby w Wykazie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, tj. w zał. nr 12 do SWZ. 1) Zamawiający będzie 
punktował doświadczenie osób, które zostaną przedstawione w wykazie osób w Formularzu 
ofertowym w kryterium „Doświadczenie kwalifikowanych pracowników ochrony wyznaczonych 
do realizacji zamówienia”. 2) Aby Wykonawca mógł uzyskać punkty w kryterium 
„Doświadczenie kwalifikowanych pracowników ochrony wyznaczonych do realizacji 
zamówienia” musi wskazać ww. wykazie osób (w 30 pierwszych pozycjach wykazu osób w 
Formularzu ofertowym, których doświadczenie będzie punktowane w niniejszym kryterium), te 
same osoby, które następnie zostaną wskazane przez Wykonawcę w Wykazie osób 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia (Załącznik Nr 12 do SWZ) 
składanym na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu. Dodatkowej 
punktacji będzie podlegało doświadczenie osób o których mowa w Rozdziale 4 pkt. I ppkt. 4 lit. 
b. 1) 3) Do przyznawania punktacji w niniejszym kryterium Zamawiający będzie uwzględniał 
tylko pierwsze 30 osób wskazane ww. wykazie osób Osoby wskazane na kolejnych pozycjach 
nie będą brane pod uwagę przy przyznawaniu punktów. 4) Na etapie potwierdzania warunku 
udziału w postępowaniu Wykonawca, aby utrzymać przyznaną mu punktację w niniejszym 
kryterium, zobowiązany jest wskazać te same osoby, wobec których zostały przyznane punkty 
w kryterium „Doświadczenie kwalifikowanych pracowników ochrony wyznaczonych do 
realizacji zamówienia”. 5) W przypadku, gdy osoby wymienione przez Wykonawcę w Wykazie 
osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia (Załącznik Nr 12 do SWZ) nie 
będą potwierdzały spełniania warunku udziału w postępowaniu lub Wykonawca nie złoży 
Wykazu osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, Zamawiający na 
mocy art. 128 ust. 1 ustawy Pzp zwróci się do Wykonawcy o uzupełnienie tego dokumentu. 
Jeżeli w wyniku wezwania do uzupełnienia Wykonawca złoży Wykaz osób (…) stanowiący 
Załącznik Nr 12 do SWZ wykazując w nim inne osoby niż wskazane w Formularzu ofertowym 
(tj. inne osoby niż wskazane w 30 pierwszych pozycjach wykazu Formularza ofertowego, za 
wykazanie których Wykonawca uzyskał punkty w kryterium „Doświadczenie kwalifikowanych 
pracowników ochrony wyznaczonych do realizacji zamówienia Zamawiający, w związku z 
niezastosowaniem się do wymogu, o którym mowa w pkt. 4 powtórzy czynność wstępnej 
oceny punktowej ofert (lista rankingowa). W wyniku powtórnej oceny wstępnej ofert w powyżej 
wskazanym przypadku Wykonawca nie uzyska punktów w kryterium „Doświadczenie 
kwalifikowanych pracowników ochrony wyznaczonych do realizacji zamówienia”. 6) 
Zamawiający w powyżej opisanym przypadku będzie odnosił (weryfikował) punktację 
indywidualnie do każdej z wymienionych osób (tj. weryfikował zgodność każdej osoby z 
wykazu składanego na potwierdzenie warunku udziału w postępowaniu oraz z Formularza 
ofertowego składanego w celu uzyskania punktów w kryterium Doświadczenie 
kwalifikowanych pracowników ochrony wyznaczonych do realizacji zamówienia. 7) 
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Zamawiający przyzna punkty w odniesieniu do wykazanego, dodatkowego doświadczenia 
maksymalnie30 osób (wskazanych w pierwszych 30 pozycjach wykazu Formularza 
ofertowego, którego wzór stanowi Załącznik Nr 2 do SWZ). Punkty zostaną przyznane 
indywidulanie dla każdej z tych osób, pod warunkiem, że każda z tych osób uprzednio spełni 
łącznie minimalne wymagania określone warunkiem udziału w postępowaniu, o którym mowa 
w Rozdziale 4 pkt. I ppkt 4 lit b.1) . W przypadku zmiany wskazanych do niniejszego kryterium 
osób na etapie realizacji zamówienia Wykonawca zobowiązany będzie zapewnić zastępstwo 
tych osób o doświadczeniu nie mniejszym niż osób, które Wykonawca wskazał w Formularzu 
ofertowym, a za których wykazane doświadczenie zostały przyznane punkty. Zamawiający 
dokona oceny wykazanego w Formularzu ofertowym stanowiącym Załącznik Nr 2 do niniejszej 
SWZ doświadczenia i przyzna punkty zgodnie z poniższym opisem. Każdy kwalifikowany 
pracownik ochrony (maksymalnie 30 osób) wyznaczony do realizacji zamówienia zatrudniony 
w pełnym wymiarze czasu pracy przez cały okres realizacji umowy mający doświadczenie w 
bezpośredniej ochronie fizycznej mienia jako kwalifikowany pracownik ochrony obiektów o 
charakterze administracyjno-biurowym z doświadczeniem : a) pow. 6 lat – otrzyma 4 pkt b) od 
4 do 6 lat – otrzyma 3 pkt c) od 2 do 4 lat – otrzyma 2 pkt d) powyżej 1 roku do 2 lat – otrzyma 
1 pkt e) 1 rok –nie otrzyma pkt Szczegółowy opis kryterium w rozdziale 11 SWZ
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn
/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Platforma zakupowa
URL: https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice
/public/details

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-
mkidn/demand/311280/notice/public/details
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Zamawiający wymaga wniesienie wadium. 1. Wykonawca 
przystępujący do postępowania jest zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, 
wnieść wadium w kwocie: • 135 000,00 zł (słownie: sześćdziesiąt tysięcy złotych); 2. Okres 
zabezpieczenia oferty wadium musi obejmować pełen okres związania ofertą tj. do dnia 
23.12.2026r. 3. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 
ust. 7 Ustawy. 4. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić na konto bankowe 
Zamawiającego przelewem na nr rachunku bankowego 33 1010 1010 0010 4913 9120 0000 z 
dopiskiem: „Wadium – świadczenie usług w zakresie ochrony osób i mienia w budynkach i na 
parkingach wewnętrznych MKiDN w Warszawie wraz ze świadczeniem usług nadzoru 
przeciwpożarowego oraz z obsługą recepcji na potrzeby Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa Nr 
postępowania: 24/US/2026 5. Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek bankowy 

https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details
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Zamawiającego nie później niż przed upływem terminu wskazanego na składanie ofert 
(decyduje data wpływu na rachunek bankowy Zamawiającego). 6. Wadium wnoszone w 
poręczeniach lub gwarancjach należy załączyć do oferty w oryginale w postaci dokumentu 
elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez wystawcę 
dokumentu i powinno zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie - 
Wykonawcy zlecającego wystawienie dokumentu wadialnego, nazwę beneficjenta gwarancji – 
Zamawiającego, nazwę gwaranta/poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib; 2) określenie 
wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem; 3) kwotę gwarancji
/poręczenia; 4) termin ważności gwarancji/poręczenia; 5) zobowiązanie gwaranta do 
zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego, w sytuacjach określonych w art. 98 ust. 6 Ustawy; 6) adres e-mail, na jaki 
należy przekazać oświadczenie o zwolnieniu gwaranta. 7. W przypadku, gdy Wykonawca nie 
wniesie wadium lub wniósł wadium w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium, w 
przypadku o który mowa w art. 98 ust. 3 pkt 3 Ustawy Pzp, Zamawiający odrzuci ofertę na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt. 14 Ustawy. 8. Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach 
określonych w art. 98 ust. 1 -5 Ustawy Pzp. 9. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z 
odsetkami na podstawie art. 98 ust. 6 Ustawy Pzp.
Prazo para a receção das propostas: 29/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 86 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280
/notice/public/details
Informações adicionais: 1.Po upływie terminu składania ofert, dodanie (złożenie) oferty nie 
będzie możliwe. 2.Decydujące znaczenie dla zachowania terminu składania ofert ma data i 
godzina wpływu oferty. Miejsce i tryb otwarcia ofert: 3. Otwarcie ofert następuje poprzez 
odszyfrowanie ofert wczytanych na Platformie. Cała procedura została opisana w Rozdziale 9 
SWZ.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Szczegółowe warunki, na których 
zostanie zawarta umowa określone zostały w projektowanych postanowieniach umowy, 
stanowiących załącznik do SWZ.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Wypłata wynagrodzenia nastąpi przelewem na rachunek bankowy 
wskazany na fakturze VAT w terminie 21 dni od dnia doręczenia Zamawiającemu prawidłowo 
wystawionej faktury VAT po zaakceptowaniu i podpisaniu przez Zamawiającego poprawnego 
miesięcznego protokołu wykonywania usługi. Przez prawidłowo wystawioną fakturę strony 
rozumieją fakturę wystawioną zgodnie z obowiązującymi przepisami, postanowieniami umowy 
oraz pozytywnie zweryfikowanym rachunkiem bankowym w wykazie podmiotów, o których 
mowa w art. 96b ustawy o podatku od towarów i usług

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 

https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details


593425-2026 Page 15/16

Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Instância de recurso: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Ministerstwo 
Kultury i Dziedzictwa Narodowego
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Prezes 
Krajowej Izby Odwoławczej
Organização que recebe pedidos de participação: Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego
Número de registo: 000274068
Departamento: Biuro Dyrektora Generalnego Wydział Zamówień Publicznych
Endereço postal: ul. Krakowskie Przedmieście 15
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-071
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: tbrodacki@kultura.gov.pl
Telefone: 22 4210311
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/kultura
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://zamowienia-mkidn.
ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Krajowa Izba Odwoławcza

mailto:tbrodacki@kultura.gov.pl
https://www.gov.pl/web/kultura
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/311280/notice/public/details
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Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: (22) 458 78 05
Endereço Internet: www.uzp.gov.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): www.uzp.gov.pl
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 62e25c28-1536-4086-9d5e-8364690a4b3d  -  01
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Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 26/08/2026 14:03:02 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 593425-2026
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